
Cat. No.

1500Kg   70Kg

MERCEDES A-KLASA (W-169)

MERCEDES B-KLASA (W-245)

10/2004 -

06/2005 -   

M/025

 8,65kN

e20*94/20*0354*00
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Moment skręcający dla śrub i nakrętek (8.8)

      Torgue settings for nuts and bolts (8.8)

M8

M10

M12

M14

M16

25Nm

55Nm

85Nm

135Nm

195Nm



Śruba M12x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.12,2 ; Spring Washer
Podkł. okr.  13 ; Plain Washer

Nakrętka  M12 ; Nut
Podkł. spręż.12,2 ; Spring Washer
Podkł. okr. 13 ; Plain Washer

A

C

B

D

Nakrętka  M12 ; Nut
Podkł. spręż.12,2 ; Spring Washer
Podkł. okr. 13 ; Plain Washer

Śruba M10x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.10,2 ; Spring Washer
Podkł. okr.  Ø30x Ø10,5x 3 ; Plain Washer

Śruba M12x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.12,2 ; Spring Washer
Podkł. okr.  13 ; Plain Washer

Nakrętka  M12 ; Nut
Podkł. spręż.12,2 ; Spring Washer
Podkł. okr. 13 ; Plain Washer

Śruba M10x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.10,2 ; Spring Washer
Podkł. okr.  Ø30x Ø10,5x 3 ; Plain Washer

Śruba M12x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. okr.  13 ; Plain Washer

Śruba M12x70-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.12,2 ; Spring Washer
Podkł. okr. 13 ; Plain Washer

E

F

Śruba M10x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.10,2 ; Spring Washer
Podkł. okr.  Ø30x Ø10,5x 3 ; Plain Washer

Śruba M10x35-8.8 ;  Bolt
Podkł. spręż.10,2 ; Spring Washer
Podkł. okr.  Ø30x Ø10,5x 3 ; Plain Washer

Nakrętka  M10 ; Nut

Nakrętka  M10 ; Nut

A x1

B x1

C x1

D x1

E x1

F x1

M12x70 2
M12x35 4
M10x35 10

12,2 6

10,2 10

Ø30xØ10,5x3 10

13 8

M12 4

M10 2
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•    Serrer le pare-chocs,

•    Dévisser le butoir de l'élément arrière (il ne sera plus utilisé),

•    Visser la traverse de crocher A à l'élément arrière, 

     à travers les ouvertures taraudées, pa les boulons M8x30 8.8 (point 3),

•    Visser les éléments C et D de crochet aux ouvertures des longerons par les 

    boulons M10x35 8.8 en utilisant les douilles d'écartement E 

     et couvre-joints côté co�re (point 1),

•    Visser l'élément C et D à la traverse A par les boulons M12x35 8.8 (point 2),

•    Serrer tous les boulons avec un couple de serrage selon tableau,

•    Ouvrir le pare-chocs en partie basse de ,

•    Fixer un pare-chocs,

•    Visser le crochet d'attelage et socle de prise électrique par les 

     boulons M12x70 8.8.,

•    Raccorder le circuit électrique.

•    Odkręcić koło zapasowe.

•    Zdemontować kołpaki zabezpieczające.

•    Odkręcić zderzak wraz z metalowym wzmocnieniem 

     (nie będzie już wykorzystane).

•    Usunąć gumowe zaślepki zabezpieczające otwory.

•    Przykręcić wsporniki boczne śrubami M10x35 8.8.

•    Pomiędzy zamontowane wsporniki wsunąć belkę haka i skręcić 

      śrubami M12x35 8.8.

•    Dokręcić wszystkie śruby z momentem wg tabeli

•    Wyciąć fragment zderzaka w jego dolnej części.

•    Zamontować zderzak.

•    Dokręcić kulę i blachę gniazda elektrycznego.

•    Podłączyć instalację elektryczną.

•    Unscrew the spare wheel.

•    Dismount hub caps.

•    Unscrew the bumper and metal reinforcement 

     (it will not be used any more).

•    Remove the rubber plugs, which stick the holes.

•    Screw the side supporters with bolts M10x35 8.8.

•    Insert the main bar between the supporters and screw with 

     bolts M12x35 8.8.

•    Tighten all the bolts according to the torque setting- see the table.

•    Cut out the fragment in the lower part of the bumper.

•    Screw the bumper.

•    Fix the ball and electric plate.

•    Connect the electric wires.
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M12x70 x2

12,2 x2

13 x2

M12 x2
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